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Sigurnosne upute  

1. Kako biste izbjegli ozljede nikada ne gurajte prste ili druge predmete u ventilator. 

2. Držite ventilator podalje vlage, kemikalija i ulja. 

3. Prilikom iš enja ne prskajte ventilator vodom te ne koristite ulje, alkohol ili kemijska 

sredstva jer mogu uzrokovati deformacije tijela ventilatora i strujni udar. 

4. Ne isklju ujte ure aj iz strujne uti nice povla enjem strujnog kabela jer to može rezultirati 

strujnim udarom. 

5. Držite ure aj podalje zavjesa, odje e ili drugih predmeta koji mogu utjecati na rad 

ventilatora. 

6. Ukoliko ne namjeravate koristiti ventilator dulje vrijeme isklju ite ga iz struje. 

7. Kako biste izbjegli ozljede nikada ne koristite ventilator prije nego ga u potpunosti sastavite. 

8. Ukoliko je strujni kabel ošte en mora ga zamijeniti proizvo a , ovlašteni servis ili sli no 

kvalificirana osoba kao bi se izbjegle opasnosti. 

9. Ukoliko ventilator ne radi prije kontaktiranja ovlaštenog servisa molimo provjerite je li 

ispravno uklju en u strujnu uti nicu. 

10.  Ne izlažite ventilator kiši.   

11.  Ovaj ure aj nije namijenjen za uporabu od strane osoba (uklju uju i djecu) sa smanjenim 

fizi kim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom znanja i iskustva osim 

ukoliko ih ne nadzire ili ih u na in uporabe ure aja nije uputila osoba odgovorna za njihovu 

sigurnost. Djecu bi trebalo nadzirati kako bi se osiguralo da se ne igraju sa ure ajem.  

Prikaz dijelova 

Na donjoj slici su prikazani dijelovi ventilatora. Nakon raspakiravanja molimo provjerite jesu li 

svi dijelovi na broju. 

1. Ukrasna plo a 9. Timer 

2. Prednja mreža 10. Motor  

3. Prsten 11.  Prednji poklopac motora 

4. Vijak lopatice 12. Tipka za rotaciju glave  

5. Lopatica 13. Stražnji poklopac motora 

6. Vijak mreže 14. Zglob 

7. Stražnji poklopac 15. Tijelo 

8. Glavni prekida



Sastavljanje lopatice 

1: Pri vrstite postolje ventilatora za tijelo ventilatora.  

2: Postavite postolje ventilatora na stabilnu površinu poput stola ili radne površine. 

3: Uklonite plasti ni rukav sa osovine. 

4: Plasti nim vijkom pri vrstite stražnju mrežu za ku ište motora. Drška bi trebala biti na vrhu. 

Vijek stegnite zakretanjem u smjeru kazaljke na satu. 

5: Postavite lopaticu na osovinu te je pritisnite dok se dobro ne „sjedne“. 

6: Rotiranjem rukom provjerite radi li lopatica ispravno. Ne bi smjelo biti dodirivanja sa drugim 

dijelovima. Ukoliko lopatica ne rotira slobodno ponovite korake 4 i 5. 

7: Postavite vijak lopatice na osovinu te ga stegnite zakretanjem u smjeru suprotnom od kretanja 

kazaljke na satu. 

8: Otvorite kva ice na obje strane stražnje mreže priljubite prednju i stražnju rešetku te zatvorite 

kva ice . Ukoliko se ne mogu dobro zatvoriti ponovite postupak.  

Upute za uporabu 

Postavite ventilator na sigurno ravnu površinu sa koje ne može pasti ili biti povu en 

za strujni kabel. Ventilator uklju ite u strujnu uti nicu napona 220V~50Hz te slijedite 

upute za uporabu.  

0 – Pritisak ove tipke isklju uje ventilator 

1 – Pritiskom ove tipke ventilator e raditi niskom brzinom 

2 – Pritiskom ove tipke ventilator e raditi srednjom brzinom 

3 – Pritiskom ove tipke ventilator e raditi visokom brzinom 

ROTIRANJE GLAVE: Za aktivaciju funkcije rotiranja glave jednostavno pritisnite 

tipku za rotaciju glave smještenu na vrhu ku išta motora. Za deaktivaciju rotiranja 

povucite tipku prema gore. Ova funkcija se može aktivirati i deaktivirati za vrijeme 

rada ventilatora . 

NAGIB GLAVE: Za podešavanje nagiba jednom rukom primite postolje ventilatora a 

drugom pažljivo nagnite glavu do željenog kuta. Pazite da previše ne nagnete glavu 

jer e to oštetiti ure aj.



Održavanje 

Prije iš enja isklju ite ure aj iz strujne uti nice. 

1. Ovaj ure aj zahtijeva samo uobi ajeno eksterno iš enje i brisanj. 

2. Za pohranu vratite ventilator u ambalažu te ga pohranite na suho mjesto. 

 



 

 
 

Odlaganje u otpad stare električne i elektroničke opreme 
 

Proizvodi ozn  ovim simbolom ozn vaju da proizvod spada u grupu l k n  i 

ktroni  opr m  (EE proizvodi) t  s  n  smij  odlag  z no s ku im i 

glomaznim otpadom. Zbog toga ovaj proizvod tr ba odlo  na ozn  sabirno 

m sto za prikupljanj  l ktri n  i ktroni  op m . Pravilnim odlaganj m ovog 

proizvoda pomo i t  sp  mogu  n g vn  posli c  na okoliš i ljudsko 

zdravlj , koji  bi  ina  mogli b   ugro  n odgovaraju  odlaganj m istroš og 

proizvoda. R cikliran m mat rijala pomo i mo sa uva  zdravi ivotni okoliš i prirodn  u . 

 

 

 
 
 
 
 
 

 

Odlaganje baterije u otpad 
 

Prov t  lokaln  propis  u v  s odlagan m bat rija ili nazovi  lokalnu slu bu za 

korisnik  za uput  o odlaganju star  bat . 

 

Ova bat rija n  smij   baca  z dno s ku nim otpadom. Ako j  mogu , koris  

po na mj sta za odlaganj  iskoriš nih bat a koja  nalaz  na svim prodajnim 

m s ma gdj  mo t  kupi  bat rij . 

 

 

 

 

 

 

 

Obavijest o Izjavi o sukladnosti :   
Izjavu o sukladno  i p sliku izvorn  Izjav  sukladno  (EC D on of Conformity) mo t  

nostavno p z a našoj  int rn tskoj stranici www.www.inem.hr

 



Safety Instruction 

Structure Diagram



Assemble fan blade

Operating instructions

OSCILLATION

TILT

Maintaining



HRVATSKI

Popunjava prodavatelj:

Potpis i ovjera trgovine:

Proizvod:

JAMSTVENI LIST

Jamstveni rok traje 12 mjeseci od datuma kupnje.
Jamstvo vrijedi jedino uz uredno i potpuno ispunjen jamstveni list od strane prodavatelja.

Fibest d.o.o.
Dr.Ante Šercera 29,Zagreb, Hrvatska
Tel: 01/3689-100; E-mail: servis@fibest.hr

Uvoznik za HR: 

HRVATSKA 

U slučaju neispravnosti aparata, molimo kvar prijavite na
www.inem.hr

Ova jamstvena izjava vrijedi samo za područje Republike Hrvatske.

HRVATSKA

Datum prodaje:

Broj računa:

JAMSTVENA IZJAVA

Aparat je namjenjen isključivo za uporabu u domaćinstvu. Svi proizvodi se tehnički i sigurnosno provjeravaju tijekom svakog koraka 
proizvodnog procesa. Unatoč tome, može se dogoditi da uređaj ne radi ispravno. Stoga, dobro je upoznati se s uvjetima jamstva:
1. Jamčimo da će proizvod funkcionirati besprijekorno, te da ćemo odstraniti sve nedostatke i kvarove na proizvodu koji su posljedica 

isključivo tvorničkih grešaka i koji su nastali u jamstvenom roku, pri normalnoj uporabi proizvoda i poštivanju svih tehničkih uputa.
2. Jamstveni rok traje 12 mjeseci, a počinje teći danom kupnje uređaja, što se dokazuje predočenjem originalnog maloprodajnog računa. 

Jamstvo je važeće za uređaje kupljene u RH i to samo uz predočenje uredno i potpuno ispunjenog jamstvenog lista, te ovjerenih 
jamstvenih kupona od strane prodavatelja. Orginalan maloprodajni račun koji nije čitko i jasno vidljiv neće se priznavati.

3. Ovlašteni servis obvezatan je osigurati sve potrebne rezervne dijelove za vrijeme trajanja jamstvenog roka i vijeka trajanja uređaja, što je 
propisano zakonom u trajanju od 7 godina.

4. Obvezujemo se da će se uređaj popraviti u razumnom roku sukladno zakonu. Ukoliko popravak nije izvršen u razumnom roku, uređaj će 
se zamijeniti. Za zamijenjeni uređaj izdaje se novo jamstvo.

5. Jamstvo se produljuje za vrijeme trajanja popravka.
6. Ako se ukaže potreba popravka uređaja, molimo Vas da kontaktirate Vašeg najbližeg servisera.
7. Ukoliko je uređaj potrebno popraviti u ovlaštenom servisu, molimo vas da prilikom prijave kvara navedete tip aparata, kratak opis kvara i 

serijski broj uređaja. 
 Prilikom popravka uređaja od strane ovlaštenog servisera, molimo vas da priložite uredno i potpuno ispunjen jamstveni list s ovjerenim 

jamstvenim kuponima od strane prodavatelja i originalni maloprodajni račun.
 Troškove prijevoza robe, od korisnika do najbližeg servisa, podmiriti ćemo u visini tarife najpovoljnijeg javnog prijevoza. Ukoliko uređaj 

nije zapakiran u odgovarajučoj ambalaži koja ga osigurava od eventualnih oštećenja u transportu i manipulaciji, oštećenja nastala pri 
prijevozu i manipulaciji idu na račun i rizik kupca.

8. Jamstvo ne obuhvaća slijedeće slučajeve:
 • Ukoliko nije predočen uredno i potpuno ispunjen jamstveni list s ovjerenim jamstvenim kuponima od strane prodavatelja.
 • Ukoliko nije predočen čitljivi originalni maloprodajni račun.
 • Potrošni materijal kao što su: noževi, signalne lampice, brtve, filteri te ostali dijelovi s ograničenim trajanjem.
 • Oštećenje ili kvar koji je nastao uslijed mehaničkog loma ili oštećenja, ulaska prašine, ostataka hrane ili vode u unutrašnjost uređaja 

(motora), te oštećenja i kvarove koji su nastali uslijed lošeg održavnja i neadekvatnog čišćenja uređaja. 
 • Oštećenje ili kvar prouzročen nepravilnim rukovanjem prilikom i za vrijeme transporta uređaja. Oštećenje ili kvar koji je nastao kao 

posljedica nepravilnog priključivanja, nestručnog i nesavjesnog rukovanja, te oštećenja uređaja uzrokovana primjenom abrazivnih ili 
agresivnih sredstava prilikom čišćenja uređaja.

 • Oštećenje ili kvar koji je nastao uslijed više sile kao što su požar, potres, poplava ili drugi vanjski čimbenici. Oštećenje ili kvar koji je 
nastao udarom groma ili prenaponskim udarom kroz instalaciju.

 • Oštećenje ili kvar nastao uslijed izlaganja uređaja prekomjernoj vlazi, toplini, prašini, dimu ili sunčevom zračenju
 • Oštećenje ili kvar nastao uporabom uređaja u druge svrhe od onih opisanih u uputama, te u slučaju korištenja uređaja u profesionalne, 

industrijske ili slične svrhe.
 • Otvaranje ili popravak uređaja od neovlaštene osobe ili ukoliko na uređaju nedostaje ili je brisan i mijenjan serijski broj.
 • Kvarovi uređaja izvan jamstvenog roka.
9.  Prava iz jamstva koja pripadaju kupcu, ne utječu na ostala prava koja pripadaju kupcu po drugim pravnim osnovama.
10. Ova jamstvena izjava vrijedi samo za područje Republike Hrvatske.
TEHNIČKA UPUTA
• Preporuka je da pažljivo proučite priložene upute za uporabu jer će Vam potpuno razumijevanje rada uređaja, omogućiti, da bez 

problema upotrebljavate uređaj dugi niz godina. 
• Ako je uređaj donesen iz hladnog ili vlažnog prostora, treba pričekati 30-tak minuta da se izjednači temperatura, a tek onda uključite 

uređaj na električnu mrežu.
" Redovito mijenjajte  filtre i ostali potrošni pribor (ukoliko ih vaš model posjeduje) te se strogo pridržavajte uputa o održavanju i čišćenju 

uređaja danima u uputama za uporabu. Ugradnju uređaja povjerite stručnim osobama.
"

Uvoznik za HR: 

FB-1235
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